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Bei elektrischen
Gartendekorationen
wie Lichterketten oder
Brunnen müssen die
elektrischen
Komponenten
ordnungsgemäß
installiert und vor
Feuchtigkeit geschützt
sein, um elektrische
Schocks oder
Kurzschlüsse zu
vermeiden.

For electrical garden
decorations such as
string lights or
fountains, the
electrical components
must be properly
installed and
protected from
moisture to avoid
electrical shock or
short circuits.

Pour les décorations
de jardin électriques
telles que les
guirlandes lumineuses
ou les fontaines, les
composants
électriques doivent
être correctement
installés et protégés
de l'humidité pour
éviter les chocs
électriques ou les
courts-circuits.

Per le decorazioni
elettriche da giardino
come lucine o
fontane, i componenti
elettrici devono
essere installati
correttamente e
protetti dall'umidità
per evitare scosse
elettriche o
cortocircuiti.

Voor elektrische
tuindecoraties zoals
kerstverlichting of
fonteinen moeten de
elektrische
componenten op de
juiste manier worden
geïnstalleerd en
beschermd tegen
vocht om elektrische
schokken of
kortsluiting te
voorkomen.

Para decoraciones
eléctricas de jardín,
como luces de hadas
o fuentes, los
componentes
eléctricos deben
instalarse
correctamente y
protegerse de la
humedad para evitar
descargas eléctricas o
cortocircuitos.

U elektrických
zahradních dekorací,
jako jsou pohádková
světla nebo fontány,
musí být elektrické
součásti správně
nainstalovány a
chráněny před
vlhkostí, aby nedošlo
k úrazu elektrickým
proudem nebo zkratu.

Za električne vrtne
ukrase kao što su
bajkovita svjetla ili
fontane, električne
komponente moraju
biti ispravno
instalirane i zaštićene
od vlage kako bi se
izbjegao strujni udar ili
kratki spojevi.

Za električne vrtne
ukrase kao što su
bajkovita svjetla ili
fontane, električne
komponente moraju
biti ispravno
instalirane i zaštićene
od vlage kako bi se
izbjegao strujni udar ili
kratki spojevi.

Elektromos kerti
dekorációk, például
tündérlámpák vagy
szökőkutak esetében
az elektromos
alkatrészeket
megfelelően kell
felszerelni, és védeni
kell a nedvességtől,
hogy elkerüljük az
áramütést vagy a
rövidzárlatot.

Für Dekorationen im
Freien ist es wichtig,
dass sie UV-
beständig sind, um
ein Ausbleichen oder
Verwittern zu
verhindern.

For outdoor
decorations, it is
important that they
are UV resistant to
prevent fading or
weathering.

Pour les décorations
extérieures, il est
important qu’elles
soient résistantes aux
UV pour éviter la
décoloration ou les
intempéries.

Per le decorazioni
esterne, è importante
che siano resistenti ai
raggi UV per evitare
sbiadimenti o agenti
atmosferici.

Voor buitendecoraties
is het belangrijk dat ze
UV-bestendig zijn om
vervaging of
verwering te
voorkomen.

Para las decoraciones
exteriores, es
importante que sean
resistentes a los rayos
UV para evitar la
decoloración o la
intemperie.

U venkovních
dekorací je důležité,
aby byly odolné vůči
UV záření, aby se
zabránilo vyblednutí
nebo povětrnostním
vlivům.

Za vanjske ukrase
važno je da su otporni
na UV zračenje kako
bi se spriječilo
izbljeđivanje ili
vremenske uvjete.

Za vanjske ukrase
važno je da su otporni
na UV zračenje kako
bi se spriječilo
izbljeđivanje ili
vremenske uvjete.

A kültéri
dekorációknál fontos,
hogy UV-állóak
legyenek, hogy
megakadályozzák a
fakulást vagy az
időjárást.

Falls der Loungetisch
für den Außenbereich
bestimmt ist,
informieren Sie
darüber, dass er
wetterbeständig ist
und dennoch bei
extremen
Wetterbedingungen
geschützt oder
abgedeckt werden
sollte, um Schäden zu
vermeiden.

If the lounge table is
intended for outdoor
use, inform customers
that it is weather
resistant but should
still be protected or
covered in extreme
weather conditions to
avoid damage.

Si la table de salon
est destinée à une
utilisation en
extérieur, informez-la
qu'elle est résistante
aux intempéries et
doit toujours être
protégée ou couverte
dans des conditions
météorologiques
extrêmes pour éviter
tout dommage.

Se il tavolo lounge è
destinato all'uso
esterno, informare
che è resistente alle
intemperie e che deve
comunque essere
protetto o coperto in
condizioni
atmosferiche estreme
per evitare danni.

Als de loungetafel
bedoeld is voor
gebruik buitenshuis,
geef dan aan dat deze
weerbestendig is en
bij extreme
weersomstandighede
n nog steeds
beschermd of
afgedekt moet worden
om schade te
voorkomen.

Si la mesa del salón
está destinada a uso
exterior, informe que
es resistente a la
intemperie y aún así
debe protegerse o
cubrirse en
condiciones climáticas
extremas para evitar
daños.

Pokud je stolek určen
pro venkovní použití,
informujte o tom, že je
odolný proti
povětrnostním vlivům
a měl by být chráněn
nebo zakryt v
extrémních
povětrnostních
podmínkách, aby
nedošlo k poškození.

Ako je stolić za
sjedenje namijenjen
za vanjsku upotrebu,
obavijestite da je
otporan na vremenske
uvjete i da ga ipak
treba zaštititi ili prekriti
u ekstremnim
vremenskim uvjetima
kako bi se izbjegla
oštećenja.

Ako je stolić za
sjedenje namijenjen
za vanjsku upotrebu,
obavijestite da je
otporan na vremenske
uvjete i da ga ipak
treba zaštititi ili prekriti
u ekstremnim
vremenskim uvjetima
kako bi se izbjegla
oštećenja.

Ha a társalgóasztalt
kültéri használatra
szánják, tájékoztassa
arról, hogy
időjárásálló, és
szélsőséges időjárási
körülmények között is
védeni kell vagy le kell
takarni a sérülések
elkerülése érdekében.

Warnen Sie davor,
den Loungetisch als
Leiter oder Tritthilfe zu
verwenden, da dies
zu Stürzen und
Verletzungen führen
kann.

Warn against using
the lounge table as a
ladder or step as this
may result in falls and
injuries.

Mettez en garde
contre l'utilisation de
la table de salon
comme échelle ou
comme escabeau, car
cela pourrait entraîner
des chutes et des
blessures.

Avvertire di non
utilizzare il tavolo
lounge come scala o
ausilio per gradini
poiché ciò potrebbe
provocare cadute e
lesioni.

Waarschuw tegen het
gebruik van de
loungetafel als ladder
of opstaphulpmiddel,
aangezien dit kan
leiden tot vallen en
verwondingen.

Advierta contra el uso
de la mesa del salón
como escalera o
escalón, ya que esto
puede provocar
caídas y lesiones.

Varujte před
používáním stolku
jako žebříku nebo
stupátka, protože by
mohlo dojít k pádu a
zranění.

Upozorite da stol za
odmor ne koristite kao
ljestve ili pomoćne
stepenice jer to može
dovesti do padova i
ozljeda.

Upozorite da stol za
odmor ne koristite kao
ljestve ili pomoćne
stepenice jer to može
dovesti do padova i
ozljeda.

Figyelmeztessen, ne
használja a
pihenőasztalt
létraként vagy
lépcsőként, mert ez
eséseket és
sérüléseket okozhat.

Überprüfen Sie vor
der Verwendung die
maximale
Tragfähigkeit der
Mauersysteme, um
sicherzustellen, dass
sie für die
beabsichtigte
Anwendung geeignet
sind.

Before use, check the
maximum load
capacity of the wall
systems to ensure
they are suitable for
the intended
application.

Avant utilisation,
vérifiez la capacité de
charge maximale des
systèmes muraux
pour vous assurer
qu'ils conviennent à
l'application prévue.

Prima dell'uso,
verificare la capacità
di carico massima dei
sistemi a parete per
assicurarsi che siano
adatti all'applicazione
prevista.

Controleer vóór
gebruik het maximale
draagvermogen van
de wandsystemen om
er zeker van te zijn
dat ze geschikt zijn
voor de beoogde
toepassing.

Antes de su uso,
verifique la capacidad
de carga máxima de
los sistemas de pared
para asegurarse de
que sean adecuados
para la aplicación
prevista.

Před použitím
zkontrolujte maximální
nosnost stěnových
systémů, abyste se
ujistili, že jsou vhodné
pro zamýšlené
použití.

Prije uporabe
provjerite maksimalnu
nosivost zidnih
sustava kako biste bili
sigurni da su prikladni
za predviđenu
primjenu.

Prije uporabe
provjerite maksimalnu
nosivost zidnih
sustava kako biste bili
sigurni da su prikladni
za predviđenu
primjenu.

Használat előtt
ellenőrizze a
falrendszerek
maximális
teherbírását, hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy
alkalmasak a tervezett
alkalmazásra.

Halten Sie die
empfohlenen
Sicherheitsabstände
ein, insbesondere in
Bezug auf
benachbarte
Strukturen, um
Schäden zu
vermeiden.

Maintain
recommended safety
distances, especially
from adjacent
structures, to avoid
damage.

Respecter les
distances de sécurité
recommandées,
notamment par
rapport aux structures
voisines, pour éviter
les dommages.

Mantenere le distanze
di sicurezza
consigliate,
soprattutto in
relazione alle strutture
vicine, per evitare
danni.

Houd de aanbevolen
veiligheidsafstanden
aan, vooral ten
opzichte van
aangrenzende
constructies, om
schade te voorkomen.

Mantener las
distancias de
seguridad
recomendadas,
especialmente en
relación con
estructuras vecinas,
para evitar daños.

Dodržujte doporučené
bezpečnostní
vzdálenosti, zejména
ve vztahu k
sousedním
konstrukcím, aby
nedošlo k poškození.

Održavajte
preporučene
sigurnosne
udaljenosti, posebno
u odnosu na susjedne
strukture, kako biste
izbjegli oštećenja.

Održavajte
preporučene
sigurnosne
udaljenosti, posebno
u odnosu na susjedne
strukture, kako biste
izbjegli oštećenja.

Tartsa be az ajánlott
biztonsági
távolságokat,
különösen a
szomszédos
építményekhez
képest, hogy elkerülje
a sérüléseket.
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In seismisch aktiven
Regionen zusätzliche
Sicherheitsmaßnahm
en treffen, um die
Mauersysteme
erdbebensicher zu
machen.

In seismically active
regions, take
additional safety
measures to make the
wall systems
earthquake-resistant.

Dans les régions
sismiquement actives,
prenez des mesures
de sécurité
supplémentaires pour
rendre les systèmes
de murs
antisismiques.

Nelle regioni
sismicamente attive
adottare misure di
sicurezza aggiuntive
per rendere i sistemi
murari antisismici.

Neem in seismisch
actieve gebieden
aanvullende
veiligheidsmaatregele
n om de
wandsystemen
aardbevingsbestendig
te maken.

En zonas
sísmicamente activas,
tome medidas de
seguridad adicionales
para que los sistemas
de muro sean
resistentes a los
terremotos.

V seismicky aktivních
oblastech proveďte
další bezpečnostní
opatření, aby byly
stěnové systémy
odolné proti
zemětřesení.

U seizmički aktivnim
područjima poduzmite
dodatne sigurnosne
mjere kako bi zidni
sustavi bili otporni na
potres.

U seizmički aktivnim
područjima poduzmite
dodatne sigurnosne
mjere kako bi zidni
sustavi bili otporni na
potres.

Szeizmikusan aktív
régiókban további
biztonsági
intézkedéseket kell
tenni a falrendszerek
földrengésbiztossá
tétele érdekében.


